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NOTES

1. The working languages of the Conference are English
and French. All papers contributed are reproduced in one
or other of these two languages. Where a paper has been
reproduced in both working languages for the convenience
of $ rapporteur. both language versions are provided as
part of the Conference documentation.

2. Where any paper has been contributed in one of the
offiCial languages of the UN other than English or French.
then it has been made available to the conference in that
language. A translation of such papers in either English Qf
French (according to the request of the relevant rappor­
teur) is provided.

3. Summaries of all papers. as presented by the au­
thors. will be available in both working languages-English
and French. Summaries will not include diagrams and
photographs and should be read in conjunction with the
paper proper. which will bear the same reference number
as the summary,

4. Papers and summaries will not be generally avail­
able for distribution to other than participants and contri­
butors to the Conference until after the Conference. under
publication arrangements to be announced.

1. Les langues de travail de la Conference sonr l'anglais
et le francats, Tous les memolres presentes sent r epro­
duits dans l'une ou l'autre de ces deux langues, Lorsqu'un
m~moire est reproduit dans les deux langues de travail
sur la demande d'un rapporteur. la version angla1se et la
version Irancatse du mernotre font toutes deux parties de
la documentation de la Conference.

2. Lorsqu'un mernotre est presente dans une langue
officielle de I'ONU autre que l'anglais ou le francats, Il
est publie dans cette langue, Les memoires appartenant h
cette categorIe sont en outre publles en traduction anglatse
~ francalse (selon la dernande du rapporteur charge du
sujet consldere),

3. Des resumes de tous les rnernotres, etablis par les
aureurs eux-rnemes, seront publles dans les deux langues
de travail: angla1s et francats, Les resumes ne contien­
dront ni dlagrammes n1 photographtes, et il conviendra de
les rapprocher du mernoire lui-m~me, qui portera le m~me
numero de reference que le resum~.

4. Les mernotres et les resumes ne pourront en gene­
ral ~tre distrtbues h des personnes autres que les partici­
pants et les auteurs qu'apres la Conference et selon des
rnodalltes de publication qui seront annoncees ulterreure­
ment,



QUELQUES EXPERIENCES SUR LA DISTILLATION SOLAIRE
DE L 'EAU A PETITE ECHELLE

par L.FONTAN et J.A. BARASOAIN: Comraission
nationale des Sources speciales drenergie

Madrid, Espagne

La preparation dreau douce a partir dreau saurnatre presente un vif in­
teret dans les pays tres ensoleilles, particulierement dans les regions co­
tieres ou lreau douce et lrenergie manquent.

On indique, dans le present memoire, les donnees relatives a lrinsola­
tion et a lrenergie solaire qui ont ete enregistrees en Espagne.

Pour faire face awe besoins menagers des petits COnSOTIMateurs, on procede
actuellement a l'etude de divers modeles de distillateurs solaires construits
avec des materiaux nationaux.

On a soumis dix modeles d'alambics ou distillateurs de ce genre aux
essais et on etudie, dans le present memoire, le comportement de trois
d'entre eux sur une periode relatiyement longue, ce qui permet d'aboutir
a quelques conclusions quant a leur production.

en decrit trois prototypes d'une conception nouvelle et actuellement
en cours d'experimentation.

On donne les chiffres annuels de production, ainsi que le cout des
materiaux et de la main-d'oeuvre pour plusieurs d'entre eux.
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SOME EXAMPLES OF SMALL-SCALE SOLAR DISTILLATION JF WATER

by

L. FONTAN and J. A. BARASOAIN

National Commission for Special Forms of Energy, Spain

SUMMARY

The conversion of brackish water to fresh water is of great interest in
countries with abundant sunshine, especially in coastal areas where water and
sources of energy are scarce.

This paper gives Spanish sunshine and solar energy records.

Several types of solar stills using Spanish materials, and designed to
serve small household consumers, are under study.

Ten still types have been tested. The performance of three of these types
over a relatively long period is discussed, and conclusions on their industrial
production are drawn.

Three recent prototypes of new design, now under test, are described.

The annual production and costs of material and labour for several types
are given.
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